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NEW WINGS MODELS
1/500

509121 I Bangkok Air Airbus A320 „Krabi“

509381 I Hapag-Lloyd Express Fokker 100

502238 I Kingfisher Airlines Airbus A320

509121 I Bangkok Air Airbus A320 „Krabi“

Bangkok Air ist für die außergewöhnliche Livery ihrer Flotte
bekannt. Jedes Flugzeug ist mit einer anderen Bemalung verse-
hen, die für die jeweilige Urlaubs-Region wirbt, in die die Airline
fliegt. Der Airbus A320 mit der Registration HS-PGV macht
Reklame für die Provinz Krabi, einer Küsten-Region auf dem thai-
ländischen Festland.

Bangkok Air is known for the exceptional liveries of its fleet. Every
airplane has a different look, promoting a particular holiday region
the airline flies to. The Airbus A320 with the registration HS-PGV
depicts the province “Krabi”, a coastal region on the Thai mainland. 

509381 I Hapag-Lloyd Express Fokker 100

Seit März 2005 werden die beiden Fokker 100 auf dem
Kurzstreckennetz der Hapag-Lloyd Express eingesetzt. Mit ihrer
Einführung wurde auch die Bemalung der HLX leicht geändert.
Original zu diesem Modell mit der Registration D-AGPP ist das
zweite Exemplar der Hapag-Lloyd Express. 1991 wurde es erst-
mals für USAir zugelassen.

Since March 2005, two Fokker 100s have been operated on the
short haul routes of Hapag-Lloyd Express. With its launch also came
a slight modification to the livery of HLX. The original of this model
with the registration D-AGPP is the second example at Hapag-Lloyd
Express. It was licensed for the first time in 1991 for USAir.

502238 I Kingfisher Airlines Airbus A320

Schon ein Jahr nach ihrer Gründung im Jahr 2004 wurde die
Kingfisher Airlines, eine Tochtergesellschaft der größten indischen
Brauerei, mit dem „Best New Airline Award“ des „Centres for Asia
Pacific Aviation“ gekrönt. Dabei begann der Flugbetrieb erst im
Frühjahr 2005 mit zunächst vier geleasten Airbus A320-200, zu
denen auch das Original zu diesem Modell mit der Registration VT-
KFA gehört. 

Already one year after its foundation in 2004, Kingfisher Airlines,
the subsidiary of the biggest Indian brewery, was crowned with the
“Best New Airline Award” of the Centre for Asia Pacific Aviation.
Amazingly, flight operations only started in Spring 2005 with four
leased Airbus A320-200, one of them being the original of this
model with the registration VT-KFA.

18,50 €

14,00 €

17,00 €
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503181 I Air France Cargo Boeing 747-400ERF
Bewegliche Nasenöffnung / Moveable nose cargo door

503174 I BOAC Boeing 747-100

506755 I Boeing 777-200LR „Worldliner“

503181 I Air France Cargo Boeing 747-400ERF

Da lacht der Jumbo und auch der Sammler. In der Bedruckung der Air France mit der
Registration F-GIUE erscheint das erste Modell einer Boeing 747-400ERF mit beweg-
licher Bugklappe. Der Rumpf ist im Gegensatz zu denen der anderen Modelle in die-
sem Maßstab innen hohl und aus Kunststoff gefertigt. 

Raising a smile from the jumbo and the collector. With the livery of Air France and the
registration F-GIUE the first model of a Boeing 747-400ERF will be released with a
moveable nose door. The fuselage is, in contrast to those of other models in that
scale, hollow on the inside and made of plastic. 

503174 I BOAC Boeing 747-100

In der Bemalung der Vorläufer-Gesellschaft der British Airways erscheint das Modell
dieser Boeing 747-136 mit der Kennung G-AWND. Sie wurde 1970 als viertes von
achtzehn Exemplaren dieser Serie von der BOAC übernommen und erhielt den
Taufnamen „Christopher Marlowe“. Damals löste sie die Boeing 707-400 ab.

In the colors of the predecessor to British Airways, the model of this classic Boeing
747-136 with the registration G-AWND is now released. It was acquired by BOAC in
1970 as the fourth of eighteen of this series and received the name “Christopher
Marlowe”. At the time, it replaced the Boeing 707-400.

506755 I Boeing 777-200LR „Worldliner“

Die anfangs schwer verkäufliche „Triple Seven“ hat sich für Boeing neben der 737 zum
absoluten Umsatzträger entwickelt. Die -200LR („Long Range“) ist Boeing’s Antwort
auf den Airbus A340-500 und übertrifft mit einer Reichweite von 15.000 die des
Konkurrenten noch einmal um einige hundert Kilometer. Das Original zu diesem
Modell ist der Prototyp mit der Registration N60659 in der neuen Werksbemalung des
Herstellers aus Seattle. 

The initially hard to sell “Triple Seven” has developed, next to the 737, into an absolute
bank for Boeing. The –200LR (Longer Range) is Boeing’s answer to the A340-500 from
Airbus and beats the ex-champion by a few hundred kilometers, with a range of
15,000km at full payload. The original of this model is the prototype with the registra-
tion N60659 and the new company colors of the Seattle manufacturer.

*unverb. Preisempf., innerhalb EU incl. MWST. Recommended retail prices, incl. VAT inside the EU, Stand 01.12.2005

22,00 €

19,00 €

19,00 €
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507448 I Lufthansa Airbus A340-600 „Star Alliance“

509138 I Mexicana Airlines Airbus A318

506748 I Northwest Orient Airlines Boeing 377 
„Stratocruiser“

507448 I Lufthansa Airbus A340-600 „Star Alliance“

Seit Dezember 2003 fliegt der A340-600 mit der Kennung D-AIHC „Essen“ auf der
Strecke von Frankfurt nach Buenos Aires und Santiago de Chile. Insgesamt zehn
Flugzeuge aus der Lufthansa-Flotte tragen den Schriftzug der Star Alliance auf dem
Rumpf. Das Modell wurde bislang exklusiv von Lufthansa vertrieben, jetzt kommt es
in limitierter Auflage in den Handel.

Since December 2003 the A340-600 with the registration D-AIHC “Essen” has been
operated on the route Frankfurt to Buenos Aires and Santiago de Chile. Altogether ten
airplanes of the Lufthansa-fleet fly with the Star Alliance title. The model had, up to
this point, been marketed exclusively by Lufthansa. Now it will be available as a one-
time limited edition.

509138 I Mexicana Airlines Airbus A318

Bis Mitte der neunziger Jahre flog die Flotte der Mexicana de Aviación mit einheitli-
chem Layout und Logo, aber farblich unterschiedlichen Leitwerken. Diese Bemalung
gab die Airline schon vor einigen Jahren zu Gunsten einheitlich grün gestalteter
Leitwerke auf. Am 11. März 2005 präsentierte Mexicana nun wiederum eine neue
Bemalung mit einheitlich dunkelblauen Leitwerken. In dieser Livery erscheint das
Modell des A318-100. Das Original wurde 2005 als neuntes von zehn bestellten
Flugzeugen unter der Kennung XA-UBY ausgeliefert. 

Up until the mid-90’s, the fleet of Mexicana de Aviación had a uniform layout and logo,
but differently colored tails. Those liveries were given up a few years ago in favor of stan-
dardized green tail units. On 11 March 2005 Mexicana once again presented a new liv-
ery with dark blue tails. The model of the A318-100 is released in this livery. The original
with the registration XA-UBY was delivered in 2005 as the ninth of ten ordered airplanes. 

506748 I Northwest Orient Airlines Boeing 377 „Stratocruiser”

Bis in die 1980er Jahre nannte sich die US-Airline Northwest noch Northwest Orient,
denn sie war neben Pan Am als zweite Fluglinie für die Bedienung der wichtigen
Transpazifikrouten lizensiert. Als sie 1948 ihre Ostasienrouten von der DC-4 auf den
„Stratocruiser“ umstellen konnte, war das hinsichtlich des Reisekomforts ein Quan-
tensprung. 1959 wurde die 377-Flotte endgültig aufgelöst. Die große Boeing bot zwar
viel Platz und sogar eine Bar für die Passagiere, war aber äußerst schwierig zu fliegen.

Until the 1980’s, the big US airline Northwest called itself Northwest Orient because it
was – next to Pan Am – the second airline licensed to service the important transpa-
cific routes. When, in 1948, the East Asian routes were passed from the DC-4 to the
“Stratocruiser” there was a quantum leap in terms of travel comfort. In 1959 the 377
fleet was finally taken out of service. The big Boeing offered a lot of space and even
a bar for its passengers, but was very difficult to fly. 

21,00 €

14,00 €

16,00 €
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505666 I Southwest Airlines Boeing 737-700 „Maryland One“

507707 I Silk Way Airlines Ilyushin IL-76TD

507066 I Styrian Spirit Bombardier CRJ-700

505666 I Southwest Airlines Boeing 737-700 „Maryland One“

Die inzwischen viertgrößte US-Airline fliegt unter anderem in Washington den
Stadtflughafen „Reagan National“ an und wirkt auch weit in den benachbarten Bun-
desstaat Maryland hinein. Wieder einmal ein Grund, einem Flugzeug eine Sonder-
bemalung zu spendieren. Die 2005 ausgelieferte N214WN bekam eine knallige
Bemalung namens „Maryland One“, die sich an die Staatsflagge des US-Bundes-
staates orientiert.

The now fourth largest airline of the USA now includes Washington’s city airport
“Reagan National” in its schedule and flies deep into the neighboring state of
Maryland. Once again a reason to splash out with a new livery. The N124WN, deliv-
ered in 2005, received the bold livery called “Maryland One”, based on Maryland’s
state flag.

507707 I Silk Way Airlines Ilyushin IL-76TD

In Baku, der Hauptstadt der ehemaligen Sowjetrepublik Aserbeidschan, residiert die
2001 gegründete Silk Way Airlines. Sechs IL-76TD Transporter operiert sie, die aus
Gründen des Umweltschutzes in der EU außer für Notfälle nicht mehr eingesetzt wer-
den darf. Das Original zu diesem auf 2.500 Exemplare limitierten Modell ist die 4K-
AZ41, die mit dem Baujahr 1999 noch relativ jung an Jahren ist. 

Baku, the capital of the former Soviet Republic Azerbaijan, is home to Silk Way
Airlines, founded in 2001. It operates six IL-76TD transporters which are barred from
operation in the EU by environmental regulations, except in emergencies. The original
of this model, limited to 2,500 pieces, is 4K-AZ41, still young as a 1999 vintage.

507066 I Styrian Spirit Bombardier CRJ-700

Mit einer Kombination aus Full-Service bei niedrigen Preisen machte die Flug-
gesellschaft aus Graz seit dem Frühjahr 2003 der Austrian Airlines Konkurrenz.
Inzwischen ist Styrian Spirit eine feste Größe im österreichischen und sogar sloweni-
schen Luftverkehr, denn eine ihrer CRJ-200 ist in Maribor stationiert. Original zu die-
sem Modell ist die bisher einzige CRJ-700ER, die im Juni 2005 als OE-LSF übernom-
men wurde.

With a combination of full service and low prices, the airline from Graz has been hold-
ing its own against Austrian Airlines since Spring 2003. Indeed, Styrian Spirit has
become a constant on the Austrian and even Slovenian air traffic,with one CRJ-200
even based in Maribor. The original of the model is the only CRJ-700ER so far, and
was delivered in June 2005 with the registration OE-LSF.

*unverb. Preisempf., innerhalb EU incl. MWST. Recommended retail prices, incl. VAT inside the EU, Stand 01.12.2005

15,00 €

18,00 €

14,00 €
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507721 I US Air Force Lockheed C-130 „Hercules“

520553 I Vorfeld Ein- und Ausstiegsstation / Apron Boarding Station

507721 I US Air Force Lockheed C-130 „Hercules“

In der zivilen Variante der Blue Angels ist der klassische Militärtransporter bei Herpa
Wings bereits erschienen (510851). Jetzt kommt die Militär-Version der US Air Force
im Maßstab 1:500 auf den Markt. Das Original zu diesem Modell trägt am Leitwerk ein
großes „RS“. Das verweist auf die Stationierung dieser C-130 im deutschen Ramstein,
der wichtigsten Air Base der USAF in Europa.

The civilian version of the classic military transporter Blue Angels has already been
released at Herpa (510851). Now the military version used by the US Air Force is to
be released in the 1/500 scale. The original of this model carries a large “RS” on the
tail unit. This refers to the C-130’s deployment at Ramstein, Germany,  the most
important European Air Base of the USAF.

520553 I Vorfeld Ein- und Ausstiegsstation / Apron Boarding Station

Nicht alle Flughäfen verfügen über solche Ein- und Ausstiegstationen, über der die
Passagiere vom Vorfeld-Bus ins Flugzeug geleitet werden. Der Flughafen München
bietet seinen Fluggästen beispielsweise diesen Service. Sie können das auf Ihrem
Miniatur-Airport jetzt auch tun, denn diese Stationen gibt es jetzt originalgetreu nach-
gebildet im Maßstab 1:500.

Not every airport can boast these boarding stations via which passengers board the
airplane right out of the apron bus. Munich, however, is one airport to offer this level
of service to its customers. Now you can do the same on your miniature airport
because these stations are available in the detailed 1/500 scale.

*unverb. Preisempf., innerhalb EU incl. MWST. Recommended retail prices, incl. VAT inside the EU, Stand 01.12.2005

16,50 €

8,50 €
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501163 I Airbus Flotte Airbus A310-300 508902 I Airbus Flotte Airbus A319 514125 I Airbus House Colors Airbus A318 

512084 I Airbus A300-600 „Beluga 3“

502207 I Ted Airbus A320 

510905 I Air Ukraine Tupolev TU-134A 

510547 I Aeroflot Tupolev TU-154B 

513210 I Hawaiian Airlines Boeing 717-200 510387 I Deutsche BA Boeing 737-300 (new livery)

508827 I Air France Airbus A321 514101 I American Overseas Boeing 377 Stratocruiser 

509336 I Austrian Arrows Fokker 70

561112 I Air New Zealand Airbus A320
„Lord of the Rings – Arwen“

560382 I Germania Boeing 737-700 
„SIEMENS Bemalung“

561020 I United Air Lines Boeing 777-200 551052 I American Eagle ATR 72-500

1/400 1/400 1/400 1/200

14,00 € 13,00 € 14,00 €

17,00 €

14,50 €

15,00 €

15,00 €

14,50 €13,00 €

13,50 € 16,00 €

12,00 €

28,00 € 19,00 € 27,50 € 38,00 €
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NEW WINGS MODELS
1/400

561389 I Bangkok Airways Airbus A320 „Krabi“

Die eindrucksvolle Bemalung, mit der Bangkok Airways auf einem A320 für die Urlaubsregion Krabi wirbt, gibt es auch
im Maßstab 1:400. Die Airline ist eine der jüngsten Kunden des A320, dem erfolgreichsten Modell der „Narrow Body
Fleet“ von Airbus.

The A320 with this very impressive livery, with which Bangkok Airways promotes the holiday region Krabi, is also avail-
able in the 1/400 scale. The airline is one of the newest A320 customers, the most successful type in the “narrow body
fleet” of Airbus.

561396 I Salis Collection Junkers Ju-52

Die Sammlung „Amicale Jean-Baptiste Salis“ wurde benannt nach einem der großen Flughelden des Ersten Weltkriegs
und beinhaltet berühmt-berüchtigt gewordener Militärflugzeuge vornehmlich des Zweiten Weltkriegs. Darunter auch das
Original dieser in Spanien in Lizenz gebauten CASA 352L (Ju-52/3m) mit der Registration F-AZJU. Mit diesem Modell
erscheint bei Herpa erstmals eine Ju im Maßstab 1:400.

The collection Amicale Jean-Baptiste Salis was named after one of World War I’s aviation heroes and contains many
famous military airplanes, primarily from World War II. Amongst them the original of this Spanish-built, CASA 352L (Ju-
52/3m) with the registration F-AZJU. With this model, the first Ju in the 1/400 scale is released at Herpa.

28,50 €

17,00 €



NEUE WINGS MODELLE NEW WINGS MODELS 1/400 09

*unverb. Preisempf., innerhalb EU incl. MWST. Recommended retail prices, incl. VAT inside the EU, Stand 01.12.2005

561402 I Southwest Airlines Boeing 737-700 „Maryland One“

561419 I Volga Dnepr Airlines Antonov AN-124 „Ruslan“

561402 I Southwest Airlines Boeing 737-700 „Maryland One“

Mit über 500 Maschinen der Serien -300, -500 und -700 ist Southwest
Airlines der mit Abstand größte Betreiber der Boeing 737. Die
„Einheitsflotte“ hat vor allem Kostengründe, denn so lassen sich
Wartung der Maschinen und Schulung des Personals erheblich ratio-
nalisieren. Langeweile kommt beim Anblick der Southwest-Flotte aber
trotzdem nicht auf, denn viele Maschinen tragen eine
Sonderbemalung. So auch die „Maryland One“ mit der Registration
N214WN, die neben dem Maßstab 1:500 auch in 1:400 erhältlich ist. 

With over 500 airplanes in the –300, -500 and –700 series, Southwest
Airlines is by far the biggest operator of the Boeing 737. The “uniform
fleet” gives the advantage of cost savings, because aircraft mainte-
nance and staff training can be tremendously reduced. Nonetheless,
boredom never sets in looking at the fleet, as many planes carry spe-
cial liveries. Just like “Maryland One” with the registration N214WN,
which is available in the 1/500 scale as well as in the 1/400 scale. 

561419 I Volga Dnepr Airlines Antonov AN-124 „Ruslan“

Als Formneuheit im Maßstab 1:400 erscheint die AN-124 in der
Ausführung der russischen Volga Dnepr aus Ulyanowsk, dem
Produktionsort der großen Antonov. Original ist die AN-124-100 mit
der Registration RA-82043 des Baujahrs 1991, die noch als CCCP-
82043 für Aeroflot zugelassen wurde. Der gigantische Frachter
erscheint jetzt erstmals auch im Maßstab 1:400.

As a new casting in the 1/400 scale, the AN-124 is released in the col-
ors of the Russian Volga Dnepr from Ulyanowsk, where the big
Antonov is put together. The original is the AN-124-100, registered RA-
82043 and built in 1991, which spent its early years as Aeroflot‘s
CCCP-82043. The giant freighter is now also available in the 1/400
scale for the first time.

23,00 €

38,00 €
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561280 I Flughafen- und Straßenbeleuchtung / Airport and street lighting
system 

Analog des Beleuchtungssystems im Maßstab 1:500 erscheint jetzt die
Ausrüstung zur Befeuerung eines Airport-Dioramas auch im Maßstab
1:400. So ermöglicht auch dieses Beleuchtungs-Set mit Laternen,
einem Transformator und einer Anschlussbox den Betrieb von insge-
samt 16 Laternen. Für die Befeuerung Ihres Modell-Airports im
Maßstab 1:400 empfehlen wir das bereits vorgestellte Herpa Set
„Lichtsystem Start- und Rollbahnbefeuerung“ (Art.-Nr. 520454), das
unabhängig vom Maßstab verwendet werden kann.

Equivalent to the lighting system in the 1/500 scale, collectors now
have the equipment to light a airport diorama in the 1/400 scale. This
lighting set also allows the operation of 16 streetlights with the lights,
a transformer and the connector box all included. To light your model
airport in the 1/400 scale, we recommend the already announced
Herpa set “Runway and taxiway light system” (item no. 520454) which
can be used for any scale.

561365 I Ergänzungsset Straßenlaternen / Lighting system supplement

Ebenfalls analog zur Ausrüstung im Maßstab 1:500 ist auch in 1:400
ein Ergänzungsset mit zwei Laternen erhältlich. So lässt sich die
Beleuchtung Ihres Flughafen-Modells beliebig erweitern.

Also analogous to the equipment in the 1/500 scale is the 1/400 sup-
plement set featuring two street lights. The lighting of your airport
model can be expanded according to your requirements.

561280 I Flughafen- und Straßenbeleuchtung / Airport and street lighting system

561365 I Ergänzungsset Straßenlaternen / Lighting system supplement

129,50 €

19,50 €
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*unverb. Preisempf., innerhalb EU incl. MWST. Recommended retail prices, incl. VAT inside the EU, Stand 01.12.2005

NEW WINGS MODELS
1/200

551311 I Bangkok Airways Airbus A320 „Krabi“

Alle guten Dinge sind drei, und so gibt es den A320 „Krabi“ der Bangkok Airways auch im Maßstab 1:200. Bei dieser ein-
drucksvollen Bemalung lohnt die Würdigung im großen Maßstab auf jeden Fall, denn er ermöglicht eine noch detailrei-
chere Darstellung. 

All good things come in threes, and so the A320 “Krabi” of Bangkok Airways is also available in the 1/200 scale. With this
impressive livery the advantages of the large scale definitely come to the fore because it allows even more detailed depiction.

551328 I Lufthansa Lockheed L-1049G „Super Constellation“ (Metallmodell / Made of metal)

Dass die Yesterday-Modelle gerade im großen Maßstab besonders beliebt sind, liegt sicher daran, dass sich die
Flugzeuge der frühen Jahre der Luftfahrt in dieser Größe besonders eindrucksvoll darstellen lassen. Außerdem können die
kleineren historischen Flugzeuge auch im Maßstab 1:200 häufig weitgehend aus Metall hergestellt werden. Da darf der
Star der seinerzeit noch kleinen Flotte der Lufthansa natürlich nicht fehlen. Das Original zu diesem Modell der L-1049G ist
die D-ALIN. Sie trägt die von 1958 bis 1964 gültige Bemalung, die immer noch zu den schönsten der Lufthansa zählt. 

Herpa’s Yesterday-series continues to be very popular especially in the large scale due to the fact, that the airplanes of
the early years of aviation can be displayed to greatest effect in this format. Besides, the smaller historic airplanes can
also be almost totally produced of metal. So the star of the at that time small Lufthansa fleet can, of course, not be
absent. The original of this L-1049G model is D-ALIN, which carries the Lufthansa livery that was current from 1958 to
1964, and which is still considered one of the nicest from Lufthansa. 

38,00 €

48,00 €
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551304 I Thai Airways Airbus A340-600

551359 I ADAC Dornier 328Jet

551304 I Thai Airways Airbus A340-600

Die Designer der Thai zeigen gegenwärtig am besten, wie man
das Design-Problem langer Verkehrsflugzeuge wie der A340-
600 oder der Boeing 777-300 lösen kann. Mit Einführung der
ultramodernen Airbus A340-500 und -600 präsentierte die thai-
ländische Airline eine aufgefrischte Corporate Identity, die
äußerst harmonisch auf dem außergewöhnlich langen Rumpf
wirkt. Davon kann man sich jetzt auch anhand dieses Modells
im Maßstab 1:200 überzeugen.

The Thai Airways graphic artists are currently showing the world
how to solve the visual design problems of long commercial air-
craft like the A340-600 or the Boeing 777-300. With the launch
of the ultra modern Airbus A340-500 and –600, Thai Airline pre-
sented a refreshed corporate identity harmonizing perfectly with
the exceptionally long fuselage. See for yourself with this model
in the 1/200 scale.

551359 I ADAC Dornier 328Jet

Erst mit den letzten Neuheiten präsentierte Herpa sein erstes
Modell des Dornier 328Jets. Jetzt kommt der Regionaljet aus
deutsch-amerikanischer Produktion auch im Maßstab 1:200 in
den Fachhandel. Bedruckt ist er ebenfalls in den Farben des
deutschen Automobilclubs ADAC, der die vom Nürnberger
Aerodienst betriebene Maschine mit der Registration D-BADC
vor allem für Krankentransporte einsetzt.

Just in the last New Releases, Herpa presented its first Dornier
328Jet model. Now the German-American manufactured
regional jet will enter the 1/200 scale retail collection, too. It also
comes imprinted with the colors of the German Automobile
Club ADAC, which uses the plane with registration D-BADC,
operated by the Nürnberger Aerodienst, mainly for transporting
injured and sick patients. 

59,00 €

35,00 €



NEUE WINGS MODELLE NEW WINGS MODELS 1/1000 13

GIGANTEN FÜR DIE STREICHHOLZSCHACHTEL – NUN AUCH MODELLE IN 1/1000
GIANTS TO FIT IN A MATCHBOX – MODELS NOW ALSO IN 1/1000
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NEW WINGS MODELS
1/1000

570077 I Air France Airbus A380-800

Das größte Flugzeug der Welt im kleinsten Maßstab. Zum Sommerflugplan 2007 wird Air France als erste europäische
Airline den A380 in Dienst stellen. Hundertprozentig sicher ist der Zeitpunkt allerdings noch nicht, denn schon frühe
Erkenntnisse während der Flugerprobung verzögerten das ganze Programm um gut ein halbes Jahr. Wie auch immer –
im Maßstab 1:1000 kommt der Gigant jetzt in den Handel.

The world’s biggest airplane in the smallest scale. For the 2007 summer flight schedule, Air France will commission the
first A380, as the first in Europe. That remains to be confirmed, however, as early flight testing set the program back by
at least 6 months. Anyway, the giant is now making it into the retail collection in the 1/1000 scale.

570152 I Qantas Boeing 747-400 „Wunala Dreaming“ II

Selbst ein Kunstwerk wie die berühmte „Wunala Dreaming“ der australischen Fluggesellschaft Qantas ist heute in die-
sem kleinen Maßstab detailreich darstellbar. Die Boeing 747-438ER „Longreach“ mit der Registration VH-OEJ ist bereits
der zweite Jumbo mit der „Wunala“-Bemalung. Im Juli 2003 löste sie ihren Vorgänger ab.

Even a work of art like the renowned “Wunala Dreaming” of the Australian airline Qantas can nowadays be rendered in
detail in the small scale. The Boeing 747-438ER “Longreach” with the registration VH-OEJ is already the second jumbo
with the “Wunala” livery, based on Australian aboriginal painting. In July 2003 it replaced its predecessor. 

7,50 €

6,50 €
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*unverb. Preisempf., innerhalb EU incl. MWST. Recommended retail prices, incl. VAT inside the EU, Stand 01.12.2005

570138 I Hapagfly / Hapag-Lloyd 3er Set: Hapagfly 737-800, HLF A310-200, HLF 737-400

570008 I Lufthansa 3er Set: A380, Boeing 747 „Star Alliance“, A340-600

570138 I Hapagfly / Hapag-Lloyd 3er Set: Hapagfly 737-800, HLF A310-
200, HLF 737-400

Die dem neuen “TUI Airline Management” in Hannover zugeordnete und
2005 in HapagFly umbenannte Airline macht wie keine andere in
Deutschland klar, wie sehr Wandel die einzige Konstante in diesem mäch-
tig in Bewegung geratenen Geschäft ist. In einem Set mit drei Modellen
wird der Wandel der erfolgreichen Airline dokumentiert. Es enthält eine
Boeing 737-400 mit dem alten Image der Hapag-Lloyd, einen Airbus
A310-200 in der ersten TUI-Bemalung und eine Boeing 737-800 im aktuel-
len HapagFly-Outfit.

The airline renamed HapagFly in 2005 and assigned to the new “TUI
Airline Management” in Hannover, makes clear, that in Germany like no
other place, change is the only constant in this fluctuating business. With
this three-piece set the change of the successful airline has been vividly
documented. It contains a Boeing 737-400 in old Hapag-Lloyd guise, an
Airbus A310-200 in the first TUI livery and a Boeing 737-800 in the current
HapagFly outfit.

570008 I Lufthansa 3er Set: A380, Boeing 747 „Star Alliance“, A340-600

Die drei aktuellen Stars der Langstreckenflotte der Lufthansa prägen ein
Trio im Set im Kleinst-Maßstab, wobei ein Mitspieler noch gar nicht im
Einsatz ist. Für einen Flug mit dem A380-800 muss man sich noch gut
zwei Jahre gedulden. Der A340-600 ist der Weltmeister nach Länge. Das
Modell erscheint mit der Registration D-AIHE und dem Taufnamen der
Stadt Leverkusen. Dritter im Bunde ist ein Modell des gegenwärtigen
Flaggschiffs, der Boeing 747-430M in der Bemalung der Star Alliance. Das
Modell hat die Registration D-ABTH und den Taufnamen „Duisburg“.

The three current stars of Lufthansa’s long haul fleet form a top trio in the
smallest scale, of which one member, as such, does not even yet exist.
For a flight with the A380-800 another two years’ patience is required.
Meanwhile, the A340-600 is the world champion in the “length category”.
The model will be released with the registration D-AIHE and named after
the city “Leverkusen”. Thirdly, the current flagship, a Boeing 747-430M in
Star Alliance colors, carries the registration D-ABTH and the name
“Duisburg”.

16,50 €

19,00 €



JA, ICH WILL! MY ANSWER.

Ja, ich will ein kostenloses Probeheft. Yes, send me a free 
sample copy of DER MASS:STAB  WingsWorld

Bitte schicken Sie mir nähere Infos über das günstige Abo. 
I would like to subscribe at a favorable price. Please send me
further information DER MASS:STAB  WingsWorld

Ich interessiere mich für die zahlreichen Vorteile einer
Mitgliedschaft. Bitte schicken Sie mir weitere Informationen. 
I am interested in the numerous services of a membership.
Please send me in-depth information about the

Herpa Cars Club Herpa Wings Club

Bitte Coupon ausschneiden und an Herpa Miniaturmodelle
senden. Wir freuen uns auch über Ihr Fax +49(0)9824.951-100
oder Ihre E-Mail: wings@herpa.de

Please attach this coupon and send it to Herpa Miniature 
Models. You can also fax it to +49(0)9824.951-100 or send an 
e-mail to wings@herpa.de

Name/Vorname. Name/First Name.

Straße/Hausnummer. Number Street.

PLZ/Ort/Land. Town, Zip/Postal Code/Country.

Limitierte Auflage Formneuheit Historischer Flugzeugtyp oder historische Bemalung
Limited edition New type Historic aircraft type or historic livery

Bei allen Modellabbildungen handelt es sich um Vorserienmuster. Änderungen vorbehalten.
All photos in this brochure have been taken from pre-production samples. Model details are subject to change.

Herpa Miniaturmodelle GmbH . Postfach 40 . 90597 Dietenhofen . Germany . Tel. +49(0)9824.951-00 . Fax +49(0)9824.951-200 . www.herpa.de             Ihr Herpa Fachhändler. Your Herpa dealer.

WingsWorld / DER MASS:STAB

Die Magazine für Sammler, Bastler und Freaks. Alle zwei 
Monate neu! Im Handel oder bequem als Abo. Jetzt Gratisheft 
bestellen!

Two bimonthly magazines for collectors, hobbyists and 
enthusiasts. Now available in the shops as well – or get your 
convenient subscription. Order your free sample copy!

Herpa Wings Club / Herpa Cars Club

Freuen Sie sich auf aktuelle Infos, Herpa-Neuigkeiten, Ihr 
Sammler-Magazin frei Haus (WingsWorld / DER MASS:STAB) 
und viele Club-Vorteile, z.B. limitierte Sondermodelle, reserviert 
nur für Mitglieder.

Get the latest Herpa news and your collectors magazine 
(WingsWorld/ DER MASS:STAB) straight to your door step. 
And many more interesting things, e.g. limited edition models 
reserved exclusively for members. 

www.herpa.de

Besuchen Sie unsere Modellwelt im Internet:
- Ausführliche Infos zu Sammelthemen    
- Ihre persönliche Sammlung online erstellen    
- Laufend aktuelle News und Tipps

Visit our world of models in the internet:
- Get info on your collector´s focus    
- Create your own online list of models    
- Read the latest news and tips
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